	                                                受理號碼(Serial Number)：

國  外  匯  款  帳  戶  資  料  表
OUTWARD  REMITTANCE  ACCOUNT  INFORMATION  FORM
※以 下 所 有 欄 位 請 以 正 楷 英 文 填 寫 ※
	戶名
(ACCOUNT NAME)
	

	帳戶號碼
(ACCOUNT NO.)
	

	銀行名稱
(BANK NAME)
	

	分行名稱
(BRANCH NAME)
	

	分行地址
[bookmark: _Hlk217655392](BRANCH ADDRESS)
	

	國際匯款代碼
(SWIFT CODE)
	

	受款人國外地址
(請勿填寫銀行地址或受託人地址)
Recipient's foreign address 
(Do not enter the bank’s address or the trustee’s address.)
	國別Country
	

	
	城市City
(註2 Note 2)
	

	
	地址Address
[bookmark: _Hlk215732123]書寫順序需「由小單位到大單位」
please write in ascending order
	


[bookmark: _Hlk215669220]  註1：請以正楷「英文」書寫以上欄位，若因受款人資料錯誤導致匯款延遲或失敗，衍生之銀行手續費用，均會自匯款金額中扣取，請務必確認所填資料正確無誤，且字跡應清晰，以免影響受款人的權益。
[bookmark: _Hlk215734554]Note 1：Please complete the above fields in English. Any bank charges resulting from remittance delays or failures caused by incorrect beneficiary information will be deducted from the remittance amount. Please ensure that all information provided is accurate and legible to avoid affecting the beneficiary’s rights and interests.
註2：「城市」欄位請填寫最大的行政區名稱（例如：美國的州 / 泰國的省）。
Note 2：For the "City" field, please fill in the largest administrative division (e.g., U.S.A state / Thailand province).
